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خاندانوں کے لئے ہمارا عزم

  عزیز RUSD فیملیز،

2017 میں، بورڈ آف ایجوکیشن نے تمام RUSD کیمپسز کو امیگریشن کی حیثیت سے قطع نظر تمام طلبہ 
اور خاندانوں کے لیے محفوظ تعلیمی زونز کے طور پر نامزد کیا۔ ڈسٹرکٹ ایک محفوظ، خوش آئند، اور 

جامع تعلیمی ماحول فراہم کرنے اور تارکین وطن طلبہ اور ان کے خاندانوں کے حقوق کی قانون کی طرف 
سے اجازت کی مکمل حد تک حفاظت کرنے کے لیے پرعزم ہے۔

ہمارے خاندانوں کے لیے درج ذیل جاننا ضروری ہے۔

ریور سائیڈ یونیفائیڈ اسکول ڈسٹرکٹ:

• طلبہ کے ریکارڈ اور رازداری کی حفاظت کرتا ہے	
• تمام اسکولوں میں طریقہ کار کو مستقل طور پر لاگو کرتا ہے	
• طلبہ یا خاندانوں کے بارے میں وفاقی امیگریشن حکام کے ساتھ بات چیت شروع نہیں کرتا	
• امیگریشن نافذ کرنے والی سرگرمیوں کو انجام دینے یا ان کی مدد کے لیے ڈسٹرکٹ کے وسائل 	

بشمول اہلکار استعمال نہیں کرتا
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اس گائیڈ کا مقصد ہمارے اصولوں کو واضح کرنا اور ان RUSD خاندانوں کے 
لیے وسائل فراہم کرنا ہے جنہیں والدین یا خاندان کی حراست یا ملک بدری کی 

صورت میں اپنے طلبہ کے لیے انتظامات کرنے کی ضرورت ہے۔ ہم خاندانوں کی 
 RUSD حوصلہ افزائی کرتے ہیں کہ وہ تفصیلی معلومات کا جائزہ لینے کے لیے

کی ویب سائٹ دیکھیں، بشمول ڈسٹرکٹ کی پالیسیوں اور طریقہ کار کے متعلق اکثر 
پوچھے جانے والے سوالات۔ اس معلومات کی پرنٹ شدہ کاپیاں اسکول کے دفاتر 

اور ڈسٹرکٹ آفس میں ان خاندانوں کے لیے بھی دستیاب ہیں جو غیر ڈیجیٹل رسائی کو ترجیح دیتے ہیں۔

ہم تسلیم کرتے ہیں کہ غیر یقینی صورتحال طلبہ کے لیے تناؤ یا اضطراب پیدا کر سکتی ہے۔ اگر آپ کا 
بچہ پریشانی کا سامنا کر رہا ہے یا آپ کے خاندان کو مدد کی ضرورت ہے، تو براہ کرم اپنے اسکول کی 

سائٹ یا فیملی ریسورس سینٹر سے 4003-328 (951) پر رابطہ کریں۔

مزید برآں، ریورســائڈ یونیفائڈ اســکول ڈسٹرکٹ Riverside Virtual School (RVS)‎ پیش کرتا 
ہے، جو ایک مکمل طور پر تســلیم شدہ پروگرام ہے اور ایک منظم آن لائن ماحول میں براہ راست، زیر 
رہنمائــی تدریس پیش کرتــا ہــے۔ اگر آپ اس بــارے میں مزید معلومــات میں دلچسپی رکھتے ہیں کہ آپ کے 

طلبہ گھر بیٹھے کیســے سیکھ ســکتے ہیں، تو براہ کرم rvs.riversideunified.org پر جائیں یا 
5300-778 (951) پر کال کریں۔

RUSD اسکولوں کو فروغ دینے کے لیے وقف ہے جہاں ہر طالب علم خود کو محفوظ، قابل احترام اور 
معاونت کا حامل محسوس کرتا ہے۔ ایک ڈسٹرکٹ کے طور پر ہماری طاقت تمام بچوں کی دیکھ بھال، 

استحکام اور مواقع کے لیے ہماری مشترکہ عزم سے حاصل ہوتی ہے۔

احتیاط اور احترام کے ساتھ،
ریور سائیڈ یونیفائیڈ اسکول ڈسٹرکٹ:

RIVERSIDEUNFIED.ORG/SAFEZONES
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محفوظ تعلیمی زون کے اصول
  کیمپس تک رسائی کے طریقہ کار

ریور سائیڈ یونیفائیڈ اسکول ڈسٹرکٹ پالیسی 3515.19: ڈسٹرکٹ کیمپس بطور 
محفوظ تعلیمی زونزاسکولوں سے مطالبہ کرتے ہیں کہ وہ امیگریشن کے نفاذ کی 

ایجنسیوں کی ان تمام درخواستوں کو مسترد کریں جو کیمپس، طلبہ یا طلبہ کے 
ریکارڈ تک رسائی کی خواہاں ہیں جب تک کہ قانونی طور پر تعمیل کی ضرورت 

نہ ہو۔

اس طرح کے حالات بہت کم ہوتے ہیں اور مناسب قانونی دستاویزات کا مکمل جائزہ لینے کی ضرورت 
ہوتی ہے۔

تمام RUSD اسکولوں کو اسکولوں کو بند کیمپس کے طور پر نامزد کرنے والے مستقل نشان فراہم کیے 
گئے ہیں۔ بورڈ کی پالیسی کے مطابق، تمام ملاقاتیوں کو اسکول کے جائز کاروبار کے لیے کیمپس تک 

رسائی سے پہلے فرنٹ آفس میں چیک ان کرنے، شناخت پیش کرنے اور رجسٹریشن کرنے کی ضرورت 
ہے۔ کیمپس تک غیر مجاز رسائی ممنوع ہے۔

بی پی 3515.19
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  دستاویزات اور جائزہ

اگر امیگریشن کے نفاذ کی سرگرمیوں میں ملوث کسی ایجنٹ کی طرف سے کوئی درخواست ہوتی ہے:
• درخواستیں فوری طور پر ڈسٹرکٹ انتظامیہ اور قانونی مشیر کو بھیجی جاتی ہیں	
• اگر درخواست کسی طالب علم کے متعلق ہو تو والدین یا سرپرست کو عملے کے ذریعے فوری طور 	

پر مطلع کیا جاتا ہے
• افسر کی اسناد کی تصدیق کی جاتی ہے	
• تحریری اجازت کا جائزہ لیا جاتا ہے	
• وارنٹ یا عدالتی احکامات کا جائزہ لیا جاتا ہے	
• اسکول کا عملہ آزادانہ طور پر قانونی فیصلہ نہیں کرتا	

ڈسٹرکٹ کے طریقہ کار کے مطابق، ایجنٹوں کو ہدایت کی جاتی ہے کہ وہ دستاویزات کے جائزے کے 
دوران فرنٹ آفس میں موجود رہیں۔

اگر ایجنٹ تحریری اجازت اور جج کے دستخط شدہ عدالتی وارنٹ فراہم نہیں کر سکتے جو خاص طور پر 
تلاش یا گرفتاری کے لیے مجاز فرد یا علاقے کی نشاندہی کرتا ہے، تو ڈسٹرکٹ پراپرٹی تک رسائی سے 

انکار کر دیا جاتا ہے۔

اگر ڈسٹرکٹ کا قانونی مشیر تعین کرتا ہے کہ رسائی قانونی طور پر ضروری ہے:
• رسائی سختی سے ان تک محدود ہے جن کی وارنٹ میں مخصوص اجازت دی گئی ہے	
• ایجنٹوں کو وارنٹ میں خاص طور پر نشاندہی کی گئی معلومات یا علاقوں کے علاوہ دیگر تک 	

رسائی کی اجازت نہیں ہے۔
• کیمپس میں موجودگی کے دوران پرنسپل یا نامزد شحص کی طرف سے ایجنٹوں کی مسلسل نگرانی 	

کی جاتی ہے۔
• جب قابل عمل ہو تو پرنسپل یا نامزد شخص وارنٹ کے دائرہ سے باہر افراد کے ساتھ ایجنٹ یا افسر 	

کی بات چیت کو ہر حد تک کم کرے گا
• اگر کسی طالب علم کے انٹرویو کی اجازت دی گئی ہے، تو خلل کو کم کرنے اور طالب علم کی 	

رازداری کی حفاظت کے لیے یہ کسی نجی جگہ پر، دیگر طلبہ کی نظر اور سماعت سے باہر منعقد 
کیا جائے گا۔

• ڈسٹرکٹ ایڈمنسٹریٹر، پرنسپل یا نامزد شخص تفتیش کی نگرانی کے لیے انٹرویو میں شرکت کرے گا۔	
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  طالب علم کی معلومات اور رازداری

والدین کی رضامندی یا تصدیق شدہ عدالتی اجازت کے بغیر، ڈسٹرکٹ درج ذیل جاری نہیں کرتا:
• کسی بھی قسم کا تعلیمی ریکارڈ	
• طالب علم کی ذاتی معلومات	
• گھر یا سفر کی معلومات	

اگر ICE ایڈمنسٹریٹو حــکم طلبــی سمیت کوئــی حــکم طلبی پیش کیــا جاتا ہے، تو معاملہ نظرثانی کے لیے 
ڈسٹرکٹ کــے قانونــی مشیر کــے پــاس بھیجا جاتــا ہے۔ ڈسٹرکٹ ان انتظامی حکم طلبیوں کے نفاذ کی مخالفت 

کرے گا جو تعلیم ســے متعلق نہیں ہیں اور قانون کے مطابق صرف حتمی عدالتی احکامات کی تعمیل 
کرے گا۔

ڈسٹرکٹ والدین یا سرپرست کو ایسی کسی بھی درخواست کی اطلاع فراہم کرے گا، الا یہ کہ وارنٹ یا 
عدالتی حکم کے ذریعے واضح طور پر ممنوع نہ ہو۔

  عملے کی تربیت اور تیاری

پرنسپل، منتظمین، اور دفتری عملہ درج ذیل کے متعلق ڈسٹرکٹ کے اصولوں کی تربیت حاصل کرتے ہیں:
• ملاقاتی کی رسائی کے طریقہ کار	
• دستاویزات کے جائزے کے تقاضے	
• طالب علم کی رازداری کی حفاظتیں	
• ہنگامی ردعمل کے اصول	



محوظ تعلیمی زون کے اصول ہمارے تارکین وطن خاندانوں کی معاونت

7

  ہنگامی حالات اور حفاظتی ردعمل

قانون کے تحت، ایجنٹس اور افسران کبھی کبھار ایسے ہنگامی حالات پر زور دے سکتے ہیں جن میں 
فوری حفاظتی خدشات شامل ہوں جو کیمپس کی سلامتی کے لیے فوری خطرہ ہیں۔

  اگر کوئی ایجنٹ عملے کی ہدایات اور ڈسٹرکٹ کے اولوں کی تعمیل نہیں کرتا 

ڈسٹرکٹ کی پالیسی کے مطابق، عملے سے یہ توقع نہیں کی جاتی کہ وہ کسی ایسے افسر کو جسمانی طور 
پر روکیں جو بغیر اجازت کے کیمپس میں داخل ہوتا ہے۔ ملازمین کو حفاظت کو ترجیح دینے اور ڈسٹرکٹ 

کے طریقہ کار پر عمل کرنے کی تربیت دی جاتی ہے، بشمول حفاظتی اصولوں کا فوری نفاذ، انتظامیہ 
کو مطلع کرنا، اور بات چیت کو دستاویز بند کرنا۔ یہ طریقہ کار اس بات کی عکاسی کرتے ہیں کہ اسکول 

کیمپس میں کسی بھی غیر مجاز داخلے پر کیسے ردعمل دیتے ہیں۔

  جب امیگریشن کے نفاذ کے ایجنٹ کیمپس میں ہوں تو ڈسٹرکٹ کی مواصلت 

RUSD خاندانوں کے ســاتھ واضح، درست مواصلت کو ترجیح دیتا ہے۔ کیلیفورنیا کے قانون )سینیٹ 
بل 98( کے مطابق، ڈسٹرکٹ متاثرہ اســکول میں خاندانوں کو مطلع کرے گا اگر اســکول کیمپس میں 

امیگریشن کے نفاذ کی سرگرمی کی تصدیق ہوتی ہے۔ مناسب ہونے پر دوسرے اســکولوں کو فالو اپ 
نوٹیفــکیشن دیا جائے گا۔
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   فیملیز کو اسکولوں کے قریب امیگریشن کے نفاذ کی سرگرمی کے بارے میں کب مطلع کیا جاتا 
  ہے 

خاندانوں کو مطلع کیا جاتا ہے جب:
• معلومات کی تصدیق کی جاتی ہے	
• صورتحال براہ راست اسکول کی کمیونٹی، کیمپس کے آپریشنز یا حفاظت کو متاثر کرتی ہے	
• مواصلت بامعنی وضاحت یا یقین دہانی فراہم کرتی ہے	

تصدیق شدہ سرگرمی سے براہ راست متاثر ہونے والی کمیونٹیز کے ساتھ مواصلت کا اشتراک کیا جائے 
گا، اسکولوں کے قریب بیرونی سرگرمیوں کی ہر رپورٹ کے نتیجے ڈسٹرکٹ بھر میں پیغام رسانی 

نہیں کی جائے گی

  تصدیق کیوں ضروری ہے

ابتدائی رپورٹیں نامکمل یا غلط ہو سکتی ہیں۔

تصدیق سے درج ذیل کی حفاظت ہوتی ہے:
• درستگی	
• طالب علم کی رازداری	
• غلط معلومات کی وجہ سے غیر ضروری تناؤ	

ہمارے بہت سے طلبہ اور فیملیز شدید اضطراب اور خوف کا سامنا کر رہے ہیں، اور ہم حقائق کی 
تصدیق کے لیے پرعزم ہیں تاکہ انہیں مزید تناؤ سے بچایا جا سکے جبکہ اس بات کو یقینی بنایا جائے 

کہ ہماری کمیونٹی کے ساتھ بروقت معلومات کا اشتراک کیا جائے۔
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خاندانی تیاری کا منصوبہ
ہنگامی صورت حال میں ہر خاندان کے پاس خاندانی تیاری کا منصوبہ ہونا چاہیے۔ 

تارکین وطن خاندانوں کے لیے بھی اتنا ہی اہم ہے کہ وہ مستقبل کا سوچیں اور 
امیگریشن سے متعلقہ ہنگامی صورت حال کے لیے مزید ٹھوس منصوبے مرتب 
کریں۔ تفصیلی، قابل پرنٹ پلان کے لیے، ilrc.org پرامیگرنٹ لیگل ریسورس 

سنٹر )ILRC( دیکھیں یا QR کوڈ اسکین کریں۔

دیکھ بھال کرنے والے کی اجازت کا حلف نامہ رکھیں

اگر آپ نے ایک قابل بھروسہ بالغ کی شناخت کی ہے جو آپ کی غیر موجودگی میں آپ کے بچے کی دیکھ 
بھال کر سکتا ہے، تو اس سے نگہداشت کرنے والےکی اجازت کا حلف نامہ پُرُ کرنے کو کہیں۔ دیکھ بھال 

کرنے والےکی اجازت کا حلف نامہ ایک فارم ہے جو غیر رشتہ داروں کو آپ کے بچے کو اسکول میں 
داخل کرنے اور اسکول سے متعلقہ طبی علاج حاصل کرنے کی اجازت دیتا ہے۔ دیکھ بھال کرنے والےکی 
اجازت کا حلف نامہ آپ کے بچےکے والدین کے طور پر آپ کے حقوق کو متاثر نہیں کرتا، یعنی آپ کے 

پاس اپنے بچے کی تحویل اور کنٹرول رہتا ہے۔ ایک ٹیمپلیٹ مندرجہ ذیل صفحہ پر ہے اور ایک مکمل 
حلف نامہ Arlington Ave, Riverside, CA 92504 5700  پر سنٹرل رجسٹریشن سنٹر میں جمع 

کرانا ضروری ہے۔

ILRC.ORG



دیکھ بھال کرنے والےکی اجازت کا حلف نامہ

اس حلف نامے کے استعمال کی اجازت کیلیفورنیا فیملی کوڈ کے ڈویژن 11 کے حصہ 1.5 )سیکشن 6550-6552( سے حاصل ہے۔
ہدایات: آئٹمز 1-4 کی تکمیل اور حلف نامے پر دستخط ایک نابالغ بچے کے اسکول میں داخلے کی اجازت دینے اور اسکول سے 

متعلقہ طبی دیکھ بھال کی اجازت دینے کے لیے کافی ہے۔ بچے کے لیے کسی بھی دوسری طبی دیکھ بھال کی اجازت دینے کے لیے 
آئٹمز 5-8 کی تکمیل بھی ضروری ہے۔ واضح طور پر ٹائپ کریں یا پرنٹ کریں۔

درج ذیل نابالغ بچہ میرے گھر میں رہتا ہے، اور میری عمر 18 سال یا اس سے زیادہ ہے۔

نابالغ بچے کا نام: ‎2. نابالغ بچے کیتاریخ پیدائش: 3 میرا نام )بالغ شخص جو فارم مکمل کر	.1	

	 رہا ہے(: 	

	

میرے گھر کا پتہ:  	  .4
	
	

	 میں اس نابالغ بچے کا/کی رشتہ دار ہوں جس کا نام آئٹم 1 میں درج ہے۔ )" رشتہ دار " کی تعریف کے لیے اس فارم کو پلٹ کر دیکھیں ۔ ( 5۔

ایک یا دونوں پر نشان لگائیں )مثال کے طور پر، اگر آپ نے والدین میں سے ایک کو اطلاع دی ہے لیکن دوسرے کو تلاش نہیں کر سکے ہیں(: 6۔	

میں نے والدین یا دوسرے شخص )افراد( جنہیں آئٹم 1 میں درج نابالغ بچے کی قانونی تحویل حاصل ہے، کو اطلاع دی ہے کہ    الف۔
میں بچے کی طبی دیکھ بھال کی اجازت دینے کا ارادہ رکھتا/رکھتی ہوں اور مجھے کوئی اعتراض موصول نہیں ہوا۔

  میں اس وقت والدین یا دوسرے شخص )افراد( سے رابطہ کرنے سے قاصر ہوں جو آئٹم 1 میں نامزد نابالغ بچے کی قانونی  ب۔
تحویل رکھتے ہیں، کہ انہیں بچے کے لیے طبی دیکھ بھال کی اجازت دینے کے اپنے ارادے کے بارے میں مطلع کر سکوں۔

	 7 میری تاریخ پیدائش: 	

8 میرا کیلیفورنیا کا ڈرائیونگ لائسنس یا شناختی کارڈ یا حکومت کا جاری کردہ قونصلر کارڈ نمبر:
	

دیکھ بھال کرنے والے کو انتباہ: اگر اوپر دیے گئے مکمل بیانات میں سے کوئی درست نہیں ہے تو اس فارم پر دستخط نہ کریں۔ اگر آپ ایسا 
کرتے ہیں، تو آپ جرم کے مرتکب گے جس کی سزا جرمانہ، قید، یا دونوں ہو سکتی ہے۔

مقامی تعلیمی ایجنسیوں اور صحت کی دیکھ بھال کی خدمات فراہم کرنے والوں کو نوٹس: اس فارم کو درست ہونے کے لیے عدالتی مہر یا عدالت 
کے کلرک یا جج کے دستخط کی ضرورت نہیں ہے۔ اور اسے نوٹرائز کرنے کی ضرورت نہیں ہے۔

میں ریاست کیلیفورنیا کے قوانین کے تحت جھوٹی گواہی کی سزا کے تحت اعلان کرتاکرتی ہوں کہ اوپر دی گئی معلومات درست اور صحیح ہیں۔

	 ‎:تاریخ	
اپنے نام کے دستخط کریں

صفحہ 2 پر نوٹساور اضافی معلومات دیکھیں۔

صفحہ 1 از 2



نوٹس:

	یہ حلف نامہ )جسے اعلامیہ بھی کہا جاتا ہے( بچے کی دیکھ بھال، تحویل اور کنٹرول کے حوالے سے صفحہ 1 پر آئٹم 1 میں درج نابالغ بچے  1۔
کے والدین یا قانونی سرپرست کے حقوق کو متاثر نہیں کرتا۔ یہ دیکھ بھال کرنے والے کو بچے کی قانونی تحویل نہیں دیتا۔

جو شخص اس حلف نامے پر انحصار کرتا ہے، اس پر مزید انکوائری یا تفتیش کرنے کی کوئی ذمہ داری نہیں ہے۔ 	.2

اضافی معلومات:
دیکھ بھال کرنے والوں کے لیے:

	آئٹم 5 کے مقاصد کے لیے " رشتہ دار " سے مراد ، وہ بالغ ہے جو خون، گود لینے، یا رشتہ داری کے پانچویں درجے کے اندر بچے سے تعل  1۔
رکھتا ہے، بشمول سوتیلے والدین، سوتیلے بہن بھائی، اور پردادا، پردادی، پرنانا، پرنانی،   یا ان کے/کی شوہر/بیوی، خواہ موت یا علیحدگی کی 

وجہ سے شادی ختم ہو چکی ہو۔

	اگر آپ رشتہ دار یا فی الحال لائسنس یافتہ، تصدیق شدہ، یا منظور شدہ رضاعی والدین نہیں ہیں، تو قانون آپ سے مطالبہ کر سکتا ہے کہ نابالغ  .2
بچے کی دیکھ بھال کے لیے ہیلتھ اینڈ سیفٹی کوڈ کے سیکشن 1517 یا ویلفیئر اینڈ انسٹیٹیوشنز کوڈ کے سیکشن 16519.5 کے مطابق ریسورس 

فیملی کی منظوری حاصل کریں۔
اگر آپ کے کوئی سوالات ہیں، تو براہ کرم اپنے مقامی محکمہ سماجی خدمات سے رابطہ کریں۔

	اگر نابالغ آپ کے ساتھ رہنا چھوڑ دیتا ہے، تو حلف نامہ مزید قابل عمل نہیں رہے گا۔ آپ کو کسی بھی اسکول، نگہداشت صحت فراہم کنندہ، یا  .3
ہیلتھ کیئر سروس پلان کو مطلع کرنے کی ضرورت ہے جس کو آپ نے یہ حلف نامہ دیا ہے کہ نابالغ اب آپ کے ساتھ نہیں رہ رہا ہے اور اس 

کے نتیجے میں، حلف نامہ مزید قابل عمل نہیں ہے۔

	اگر آپ کے پاس آئٹم 8 )کیلیفورنیا کے ڈرائیور کا لائسنس یا ID، یا حکومت کی طرف سے جاری کردہ قونصلر کارڈ( میں درخواست کی گئی  4
معلومات نہیں ہیں، تو شناخت کی دوسری شکل فراہم کریں جیسے کہ اپنا سوشل سیکیورٹی نمبر یا Medi-Cal نمبر۔

اسکول کے اہلکاروں کے لئے:

	تعلیمی کوڈ کے سیکشن 48204 میں درج ہے کہ یہ حلف نامہ سرپرستی یا دیگر تحویل کے حکم کے بغیر نابالغ کی رہائش کے تعین کے لیے  1۔
ضروری بنیاد پیش کرتا ہے، جب تک کہ اسکول ڈسٹرکٹ اصل حقائق سے یہ تعین نہ کرے کہ نابالغ نگہداشت کرنے والے کے ساتھ نہیں رہ رہا۔

اسکول ڈسٹرکٹ کو اضافی معقول ثبوت کی ضرورت ہو سکتی ہے کہ دیکھ بھال کرنے والا آئٹم 4 میں دیے گئے پتے پر رہتا ہے۔ 	.2

	اس فارم کو درست ہونے کے لیے عدالتی مہر یا عدالت کے کلرک یا جج کے دستخط کی ضرورت نہیں ہے۔ اور اسے نوٹرائز کرنے کی  .3
ضرورت نہیں ہے۔

صحت کی دیکھ بھال فراہم کرنے والوں اور صحت کی دیکھ بھال کے سروس پلانز کے لیے:

1 کسی رشتہ دار کے دستخط ہونے پر، یہ حلف نامہ اس رشتہ دار کو صفحہ 1 پر آئٹم 1 میں نامزد نابالغ بچے کے لیے طبی دیکھ بھال اور 
دانتوں کی دیکھ بھال کی اجازت دینے کے وہی حقوق فراہم کرتا ہے جو پروبیٹ کوڈ کے سیکشن 2353 کے تحت سرپرست کو دیے گئے ہیں۔ 

کسی رشتہ دار دیکھ بھال کرنے والے کی طرف سے اجازت یافتہ طبی نگہداشت میں ذہنی صحت کا علاج شامل ہو سکتا ہے، جو پروبیٹ کوڈ کے 
سیکشن 2356 کی حدود کے تابع ہے۔

2. صحت کی دیکھ بھال کا فراہم کنندہ جو اچھی نیت سے طبی یا دانتوں کی دیکھ بھال فراہم کرنے کے لیے مکمل شدہ نگہداشت کرنے 
والےکیاجازت کے حلف نامے پر انحصار کرتا ہے، اور حلف نامے میں بیان کردہ حقائق کے خلاف حقائق کا حقیقی علم نہیں رکھتا، وہ اس 

انحصار کے لئے کسی بھی شخص کے لیے مجرمانہ ذمہ داری یا شہری ذمہ داری نہیں رکھتا، اور پیشہ ورانہ تادیبی کارروائی کے تابع نہیں ہے، 
بشرطیکہ اس فارم کے قابل اطلاق حصوں کو مکمل کیا گیا ہو۔

اس فارم کو درست ہونے کے لیے عدالتی مہر یا عدالت کے کلرک یا جج کے دستخط کی ضرورت نہیں ہے۔ اور اسے نوٹرائز کرنے کی 
ضرورت نہیں ہے۔

یہ حلف نامہ صحت کی دیکھ بھال کی کوریج کے مقاصد کے لیے انحصار فراہم نہیں کرتا۔ 	.3

صفحہ 2 از 2



کیلیفورنیا ڈپارٹمنٹ آف جسٹس

ل کا دفترر اٹارنیی جنرر

کیلیفورنیا کے اسکولوں میں امیگریشن کے 
نفاذ کے اقدامات

طلبہ اور فیملیز کے لیے گائیڈ

اپنے تعلیمی حقوق کو جانیں

آپ کے بچے کو مفت عوامی تعلیم کا حق حاصل ہے
• تمام بچوں کو مفت عوامی تعلیم تک مساوی رسائی کا حق حاصل ہے، ان کے والدین/سرپرستوں کی امیگریشن کی حیثیت سے قطع نظر۔	
• کیلیفورنیا میں تمام بچے:	

◦ مفت عوامی تعلیم کا حق رکھتے ہیں۔	
◦ اگر ان کی عمر 6 سے 18 سال کے درمیان ہے تو ان کا اسکول میں داخلہ ہونا ضروری ہے۔	
◦ محفوظ، بےخطر اور پرامن اسکولوں میں جانے کا حق رکھتے ہیں۔	
◦ امتیازی سلوک، ایذا رسانی، دھونس، تشدد اور دھمکیوں سے پاک سرکاری اسکول کے تعلیمی ماحول میں رہنے کا حق رکھتے ہیں۔	
◦ اسکول کی طرف سے پیش کردہ کسی بھی پروگرام یا سرگرمی میں بلا امتیاز شرکت کرنے کا مساوی موقع رکھتے ہیں۔	

اسکول کے اندراج کے لیے درکار معلومات
• اسکولوں کو بچے کیعمر یا رہائش کے ثبوت کو ظاہر کرنے کے لیے طالب علم کےوالدین یا سرپرست سے متعدد دستاویزات کو قبول کرنا چاہیے اور 	

اسکولوں کو اس دستاویز کی کاپی اپنے پاس رکھنے کی ضرورت نہیں ہے جو بچے کیعمر کے ثبوت کے طور پر استعمال ہوتی ہے۔
• اسکول میں داخلے کے لیے شہریت/امیگریشن کی حیثیت کے بارے میں معلومات کی کبھی ضرورت نہیں ہوتی۔ اسکول میں داخلے کے لیے کبھی 	

سوشل سیکیورٹی نمبر کی ضرورت نہیں ہوتی۔

ذاتی معلومات کی رازداری
• وفاقی اور ریاستی قوانین طلبہ کے تعلیمی ریکارڈ اور ذاتی معلومات کی حفاظت کرتے ہیں۔ یہ قوانین عام طور پر اس بات کا تقاضا کرتے ہیں کہ 	

اسکول طلبہ کی معلومات جاری کرنے سے پہلے والدین یا سرپرستوں سے تحریری رضامندی حاصل کریں، الا یہ کہ معلومات کا اجراء تعلیمی مقاصد 
کے لیے ہو، وہ پہلے ہی عوامی سطح پر دستیاب ہو، یا عدالتی حکم یا حکم طلبی کے جواب میں ہو۔

• کچھ اسکول عوامی طور پر طالب علم کی بنیادی "ڈائریکٹری معلومات " جمع اور فراہم کرتے ہیں۔ اگر ایسا ہے تو، اسکول ڈسٹرکٹ کو والدین/	
سرپرستوں کو ڈائریکٹری معلومات کی پالیسی کا تحریری نوٹس فراہم کرنا چاہیے، اور آپ کے بچےکی معلومات جاری کرنے سے انکار کرنے کا 

اختیار فراہم کرنا چاہیے۔

فیملی سیفٹی پلانز، اگر آپ کو حراست میں لیا گیا یا ملک بدر کر دیا گیا ہے
• آپ اپنے بچےکے ہنگامی رابطے کی معلومات، بشمول ثانوی رابطوں، کو اپ ڈیٹ کر سکتے ہیں، تاکہ قابل اعتماد بالغ سرپرست کی شناخت ہو سکے 	

جو آپ کو حراست میں لینے یا جلاوطن کرنے کی صورت میں آپ کے بچے کی دیکھ بھال کر سکتا ہے۔
• آپ نگہداشت کرنے والےکی اجازت کا حلف نامہ یا کسی قابل اعتماد بالغ کو اپنے بچے کے لیے تعلیمی اور طبی فیصلے کرنے کا اختیار دینے کے 	

لیے فرد کے عارضی سرپرست کی تقرری کی درخواست مکمل کر سکتے ہیں۔

شکایت دائر کرنے کا حق
• آپ کے بچے کو نفرت پر مبنی جرم کی اطلاع دینے یا اسکول ڈسٹرکٹ میں شکایت درج کرنے کا حق ہے اگر اس کی حقیقی یا سمجھی جانے والی 	

قومیت، نسل یا امیگریشن کی حیثیت کی وجہ سے اس کے ساتھ امتیازی سلوک کیا جاتا ہے، ہراساں کیا جاتا ہے یا ڈرایا جاتا ہے۔

کیلیفورنیا کے اسکولوں میں امیگریشن کے نفاذ کی سرگرمیوں کا ردعمل دینے کے وسائل کے بارے میں مزید معلومات کے لیے، یا شکایت درج کرانے کے لیے، 
براہ کرم رابطہ کریں:

 فون: 5225-952 (800)بیورو آف چلڈرنزجسٹس
کیلیفورنیا کے اٹارنی جنرلکا دفتر 

 P.O. Box 944255
Sacramento, CA 94244-2550

BCJ@doj.ca.gov :ای میل
https://oag.ca.gov/bcj/complaint

اٹارنی جنرل کا دفترکیلیفورنیا ڈپارٹمنٹ آف جسٹس



 امیگرنٹ طلبہ کے لیے چیک لسٹ اور
پبلک اسکولوں میں شرکت کرنے والے خاندان

آپ کو درج ذیل معلومات کو اسکول کے حکام کے ساتھ شیئر کرنے کی ضرورت نہیں ہے: 1۔	
• آپ کو طالب علموں، والدین، سرپرستوں، یا خاندان کے دیگر افراد کی امیگریشن کی حیثیت سے متعلق معلومات، بشمول پاسپورٹ یا ویزے کا 	

اشتراک کرنے کی ضرورت نہیں ہے۔
• آپ کو سوشل سیکیورٹی نمبر )SSN( یا کارڈ فراہم کرنے کی ضرورت نہیں ہے۔	
• "مفت اور کم قیمت والے کھانے " فارم کو مکمل کرتے وقت، درخواست پر دستخط کرنے والے بالغ گھریلو رکن کے SSN کے صرف آخری 	

چار ہندسے فراہم کریں۔
• اگر خاندان آمدنی کی اہلیت کے تقاضوں کو پورا کرتا ہے اور گھر کے کسی بالغ فرد کے پاس SSN نہیں ہے، تو آپ کا بچہ پھر بھی اہل ہے۔ 	

درخواستوں کے مکمل ہونے کو یقینی بنانے کے لیے جہاں قابل اطلاق ہو وہاں پر "No SSN" باکس کو چیک کریں۔
• اگر گھر کا کوئی فرد CalFresh، CalWORKs )کیلیفورنیا میں کام کے مواقع اور	
• بچوں کے لیے ذمہ داری(، یا FDPIR )انڈین ریزرویشنز پر خوراک کی تقسیم کا پروگرام( میں شرکت کرتا ہے تو طالب علم کو اسکول 	

میں مفت یا کم قیمت کے کھانے کے لیے اہل بنانے کے لئے گھر کے کسی بالغ رکن کو اپنے SSN کے آخری چار ہندسے فراہم کرنے کی 
ضرورت نہیں ہے۔

• طالب علمکی رہائش یا عمر کے ثبوت کے لیے معلومات فراہم کرتے وقت، آپ کو ایسی دستاویزات استعمال کرنے کی ضرورت نہیں ہے جو 	
امیگریشن کی حیثیت سے متعلق معلومات کو ظاہر کر سکیں۔
طالب علم کی معلومات کے تحفظ کے لیے اقدامات کریں: 	.2

• طالب علم کی معلومات کے حوالے سے اسکولکی تحریری رازداری کی پالیسیاں طلب کریں۔	
• "ڈائریکٹری کی معلومات" کے لیے اسکول کی پالیسی کا جائزہ لیں - جو طالب علم کی بنیادی معلومات کو عوامی طور پر جاری کرنے کی 	

اجازت دیتی ہے- اور غور کریں کہ آیا اس معلومات کو جاری کرنے سے اخراج کرنا ہے۔

	�ایســے حالات کی تیاری کے لیے اقدامات کریں جہاں ایک یا زیادہ والدین یا سرپرستوں کو حراست میں لیا گیا ہو یا ملک بدر کیا  .3
گیا ہو:

• 	https://www.ilrc.org/sites/default/files/resources/ :ایک محفوظ جگہ پر "فیملی سیفٹی پلان " تیار کریں اور رکھیں )مثال
family_preparedness_plan.pdf( جس میں درج ذیل معلومات شامل ہوں:

• آپ کے بچے کی دیکھ بھال کے لیے ایک قابل اعتماد بالغ کا نام اگر کوئی والدین یا سرپرست یہ نہیں کر سکتے۔	
• ہنگامی فون نمبرز اور ہدایات کہ اہم دستاویزات )برتھ سرٹیفکیٹ، پاسپورٹ، سوشل سیکیورٹی کارڈ، ڈاکٹر سے رابطہ کی معلومات، وغیرہ( 	

کہاں سے مل سکتی ہیں۔
• اس بات کو یقینی بنائیں کہ آپ کے بچےکے اسکول میں ہمیشہ موجودہ ہنگامی رابطے کی معلومات موجود ہوں، بشمول متبادل رابطے اگر 	

کوئی والدین یا سرپرست دستیاب نہ ہو۔

وسائل
حراست یا ملک بدری پر ردعمل دینے والے تارکین وطن خاندانوں کے لیے درج ذیل وسائل دستیاب ہیں:

• امیگریشن اینڈ کسٹمز انفورسمنٹ )ICE( کے زیر حراست افراد کا لوکیٹر: https://locator.ice.gov/odls/homePage.do۔ براہ کرم 	
نوٹ کریں: اس سائٹ کا مقصد صرف ان افراد کا پتہ لگانا ہے جو پہلے ہی زیر حراست ہیں، نہ کہ عام امیگریشن اسٹیٹس کے متعلق سوالات 

کرنا ہے۔
• پرائیویٹ پریکٹس میں امیگریشن وکلاء، تسلیم شدہ نمائندے )جو امیگریشن کی کارروائی میں تارکین وطن کی مدد کرتے ہیں(، یا قانونی امدادی 	

تنظیمیں:
◦ 	http://www.calbar.ca.gov/Attorneys :اسٹیٹ بار آف کیلیفورنیا اٹارنی تلاش کریں
◦ 	 ‎(EOIR)‎ اور ایگزیکٹو آفس آف امیگریشن ریویو )DHS( کیلیفورنیا کی وہ تنظیمیں جنہیں محکمہ ہوم لینڈ سیکیورٹی

کے سامنے امیگرنٹس کی نمائندگی کرنے کے لیے بورڈ آف امیگریشن اپیلز )BIA( کے ذریعے منظور کیا گیا ہے: 
https://www.justice.gov/eoir/page/file/942306/download#CALIFORNIA۔

◦ کیلیفورنیا کی عدالتوں کے سیلف ہیلپ سنٹرز: http://www.courts.ca.gov/selfhelp-selfhelpcenters.htm۔	
◦ قانونی امداد کے دفاتر اور وکلاء کی ریفرل سروسز: http://www.courts.ca.gov/getting-legal-help۔	
◦ والدینیا سرپرست کے آبائی ملک کا قونصل خانہ یا سفارت خانہ۔	

اٹارنی جنرل کا دفترکیلیفورنیا ڈپارٹمنٹ آف جسٹس
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فیملی ریسورس سنٹر
FRC والدین اور دیکھ بھال کرنے والوں کو ڈسٹرکٹ کی خدمات اور قابل اعتماد کمیونٹی پارٹنرز سے 

جوڑنے کے لیے ایک مرکز کے طور پر کام کرتا ہے۔ FRC نے مقامی امیگریشن اور قانونی خدمات کے 
ساتھ ساتھ فیملی سپورٹ ایجنسیوں کے ساتھ تعلقات قائم کیے ہیں۔

 )FRC( فیملی ریسورس سنٹرز RUSD
مقامتعلیم۔ بہبود۔ مشغولیت۔

)FRC( فیملی ریسورس سینٹر RUSD
معلومات اور روابط کے لیے ہم سے رابطہ کریں:

• ضروری فیملی سپورٹ سروسز تک رسائی	
• قانونی معاونت کے پروگرام	
• صحت اور بہبود	
• کونسلنگ اور کرائسس اسسٹنس - سائٹ پر SAP کونسلر	
• پرورش میں معاونت	
• بچوں کی دیکھ بھال	
• کم لاگت پر انٹرنیٹ اور کمپیوٹر تک رسائی	
• مقامی فراہم کنندگان کے ریفرلز	

‎6735 Magnolia Avenue, Portable B6
Riverside, CA, 92506

 (951) 328-4003

اوقات:
پیر – جمعہ

صبح 7:30 سے  4:30 بجے تک
صرف اپائنٹمنٹ کے ذریعے دفتری اوقات میں 

توسیع

کمیونٹی سیٹلمنٹ ایسوسی ایشن )CSA( میں RUSD فیملی ریسورس سنٹر
CSA میں FRC ایسٹ سائیڈ میں رہنے والے خاندانوں کے لیے FRC خدمات 
تک رسائی کی سہولت فراہم کرتا ہے۔ شراکت داری درج ذیل شعبوں میں وسائل 

اور تعاون کو ممکن بناتی ہے:
• قانونی دستاویز کی تیاری	
• بنیادی ضروریات: خوراک کی فراہمی، کپڑوں کی فراہمی، ڈائپر کی 	

تقسیم
• Cal Fresh اور MediCal کی درخواستیں	
• کمپیوٹر تک رسائی	
• اسکول کے بعد کے پروگرام	

 4366 Bermuda Avenue
Riverside, CA 92507

 (951) 328-4003

اوقات:
پیر: صبح 8:00 سے شام 4:30 بجے
بدھ: صبح 8:00 سے شام 4:30 بجے

صرف اپائنٹمنٹ کے ذریعے دفتری اوقات میں 
توسیع

* دو لسانی خاندان اور کمیونٹی رابطہ میلیسا 
سنتانا سے بات کی درخواست کریں۔
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اضافی وسائل
اپنے حقوق جانیں: اگر حراست میں لیا جائے تو کیا کریں

یہ وسیلہ تارکین وطن اور ان کے اہل خانہ کو بہتر طور پر سمجھنے میں مدد کرنے 
کے لیے بنایا گیا ہے کہ جب کسی کو امیگریشن حکام کے ذریعے حراست میں لیا جائے 

تو کیا کرنا چاہیے۔ تارکین وطن کے حقوق کے بارے میں مزید معلومات کے لیے، 
immigrantjustice.org/KnowYourRights ملاحظہ کریں۔

شہر اور کاؤنٹی کے وسائل

ویب سائٹشہر اور کاؤنٹی کے وسائل

ریورسائیڈ شہر - سب کے لیے ایک محفوظ، جامع ریورسائیڈ
یہ ویب صفحہ کمیونٹی کے اراکین کو باخبر رہنے، اپنے حقوق کو سمجھنے اور اعتماد کے ساتھ سٹی 

سروسز تک رسائی حاصل کرنے میں مدد دینے کے لیے مفید معلومات، رپورٹنگ ٹولز اور وسائل 
فراہم کرتا ہے۔

bit.ly/rivcityimmig

ریورسائیڈ کاؤنٹی - امیگریشن کے وسائل
یہ ویب صفحہ کمیونٹی کے اراکین کو امیگریشن کی معلومات اور وسائل فراہم کرتا ہے۔

bit.ly/rivcoimmig

ریور سائیڈ کاؤنٹی ڈپارٹمنٹ آف پبلک سوشل سروسز )DPSS( پناہ گزینوں اور تارکین وطن کے وسائل
DPSS ریور سائیڈ کاؤنٹی میں مہاجرین اور تارکین وطن کی مدد کے لیے کمیونٹی تنظیموں کے ساتھ 

کام کرتا ہے۔

bit.ly/dpssimmigration

IMMIGRANTJUSTICE.ORG/KNOWYOURRIGHTS
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ویب سائٹمقاممقامی امیگریشن قانونی خدمات

)TODEC( تربیتی مواقع ترقیاتی تعلیمی مرکز
تارکین وطن اور کمیونٹی ممبران کے لیے مفت قانونی خدمات کے 

ساتھ ساتھ کمیونٹی کی وکالت اور مشغولیت۔

  234 S. D Street
Perris, CA 92570

 (951) 943-1955
todec.org

سان برنارڈینو کمیونٹی سروس سنٹر
SBCSC ان لینڈ ایمپائر میں کمیونٹی کے اہل افراد کو محدود قانونی 

خدمات فراہم کرتا ہے۔

  788 N. Arrowhead
Avenue

San Bernardino, CA
 92401

(909) 885-1992sbcscinc.org

کیتھولک چیریٹیز فیملی اور کمیونٹی سروسز
معلومات، مشاورت اور تعلیم۔ کیتھولک چیریٹیز ایک پناہ گزینوں کی 
آبادکاری کی ایجنسی بھی ہے جسے وفاقی ڈپارٹمنٹ آف اسٹیٹ نے 

پناہ گزینوں کو معاون خدمات فراہم کرنے کا اختیار دیا ہے۔

‎3020 Madison Street
Riverside, CA 92504

 (909) 388-1240
ccsbriv.org

)CHIRLA( کولیشن فار ہیومن امیگرنٹ رائٹس
قانونی خدمات، تعلیم، وکالت، اور قیادت۔

  330 North D Street,
Suite 424

San Bernardino, CA
 92401

(909) 475-0687linktr.ee/CHIRLAIE

)CARECEN( سنٹرل امریکن ریسورس سینٹر
قانونی خدمات، وکالت، اور پالیسی۔

 468 W. 5th Street
Suite 204

 San Bernardino, CA
92401

(213) 385-7800carecen-la.org

انلینڈ کاؤنٹیز لیگل سروسز:
ایسے بالغوں اور نابالغوں کے لئے امیگریشن سپورٹ جو امریکہ میں 

گھریلو تشدد کے سروائیور ہیں۔

 Riverside Office
 1040 lowa Avenue

Suite 109
Riverside, CA 92507

(888) 245-4257inlandlegal.org
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ویب سائٹمقاممقامی امیگریشن قانونی خدمات

لائبریری ڈیل پیئبلو-سان برنارڈینو
قانونی مشاورت، تعلیم، اور خاندانی معاونت کی خدمات۔

  998 N D Street San
Bernardino, CA

 92410
 (909) 888-1800

libreriadelpueblo.org

)PEOC( پومونا اکنامک اپرچیونٹی سنٹر
تارکین وطن کے حقوق کا محکمہ یومیہ مزدوروں، گھریلو ملازمین، 
اور دیگر کم اجرت والے تارکین وطن کارکنوں کو امیگریشن کی کم 

قیمت قانونی خدمات، تعلیم، اور وکالت فراہم کرتا ہے۔

 Riverside Extension
 3610 Central Avenue
 Suite 204 Riverside,

CA 92506
 (909) 397-4215pomonadaylabor.org

ایشین امریکن ایڈوانسنگ جسٹس سدرن سی اے
قانونی خدمات، تعلیم، وکالت، اور مشغولیت۔

  2401 East Katella
 Avenue Suite 600

Anaheim, CA 92806
 (213) 977-7500

ajsocal.org

)ImmDef( امیگرنٹ ڈیفنڈرز لاء سینٹر
ImmDef ایک اگلی نسل کی سماجی انصاف کی قانونی فرم ہے جو 
امیگریشن سسٹم میں ہونے والی ناانصافیوں کے خلاف ہماری تارکین 

وطن کمیونٹیز کا دفاع کرتی ہے۔

‎634 S. Spring St. 10th
FI.

Los Angeles, CA
90014

213-634-0999
info@immdef.org

دفاتر ریور سائیڈ میں، صرف 
ملاقات کے ذریعے

immdef.org

امریکی محکمہ انصاف-ایگزیکٹیو آفس برائے امیگریشن ریویو
CA کے اندر بلامعاوضہ قانونی خدمات فراہم کرنے والوں کی 

فہرست۔
Justice.gov/eoir
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ویب سائٹمقاممقامی امیگریشن قانونی خدمات

UC امیگرنٹ لیگل سروسز
UC امیگرنٹ لیگل سروس سنٹر صرف اندراج شدہ UC طلبہ اور ان 

کے قریبی خاندان کے افراد کو امیگریشن امداد فراہم کرتا ہے۔

 UCR Undocumented
 Student Programs

 900 University
Avenue

Riverside, CA 92521
 (951) 827-2193usp.ucr.edu
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قونصلیٹ کے دفاتر
ویب سائٹقانونی مدد، ریکارڈ اور دستاویز کی تیاری، ہنگامی امداد

اپنا قریبی قونصلیٹ آفس تلاش کریں - ڈائرکٹری

bit.ly/4cKAYkp

میکسیکو کا قونصل خانہ، سان برنارڈینو
Dr. Salvador Percastre Mendizabal, Cónsul titular

  293 N D St. 
San Bernardino, CA 92401

(909) 889-9836consulmex.sre.gob.mx

گوئٹے مالا کا قونصل خانہ، سان برنارڈینو
Licda. Raquel Donado, Cónsul

San Bernardino, California
proteccionconsularsb@minex.gob.gt

(909) 572-8800minex.gob.gt

ایل سلواڈور کا قونصل خانہ، سان برنارڈینو
Lic. Manuel Eugenio Flores Tobar

 3505 Highland Ave.
Highland, CA 92346

(888) 301-1130consuladoselsalvador.com
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بہبود کے وسائل
ہم تسلیم کرتے ہیں کہ غیر یقینی اور دباؤ والے حالات طلبہ اور خاندانوں پر جذباتی اثر ڈال سکتے ہیں۔ 

مشکل وقت میں پریشانی، اضطراب، یا خلفشار کے احساسات مکمل طور پر قابل فہم ہوتے ہیں۔ ہمارے طلبہ 
کی فلاح و بہبود ایک ترجیح ہے، اور مدد دستیاب ہے۔ ذیل میں آپ کو ایسے وسائل اور خدمات ملیں گی جو 
خدشات سے نمٹنے اور ضرورت ہونے پر امداد تک رسائی میں طلبہ اور خاندانوں کی مدد کرنے کے لیے 

بنائے گئے ہیں۔

ویب سائٹبہبود کے وسائل

)SAP( طلبہ کا امدادی پروگرام RUSD
طلبہ کو امیگریشن کے خدشات کی وجہ سے جذباتی پریشانی کا سامنا ہو سکتا ہے، جس سے 
ان کے تحفظ اور فلاح و بہبود کا احساس متاثر ہوتا ہے۔ یہ جذبات بعض اوقات اسکول جانے 
سے انکار یا رویے میں دیگر تبدیلیوں کا باعث بن سکتے ہیں۔ SAP کونسلرز ایک اہم وسیلہ 

riversideunified.org/sapہیں اور تمام طلبہ اور ان کے خاندانوں کی ذہنی صحت اور بہبود کے لیے دستیاب ہیں۔

کیئر سولیس
Care Solace تصدیق شدہ ذہنی صحت کی دیکھ بھال فراہم کرنے والوں کو نگہداشت کا ربط 
فراہم کرتا ہے، بشمول مشاورتی ایجنسیاں اور نجی پریکٹس فراہم کرنے والے، یہ ذاتی طور پر 

اور ٹیلی ہیلتھ کے اختیارات پیش کرتے ہیں۔
bit.ly/RUSDcareSolace

سی اے یوتھ کرائسز لائن
 تربیت یافتہ کونسلر سے مفت مدد حاصل کرنے کے لیے 24/7 پر ٹیکسٹ کریں۔ 

5200-843-800 یا آن لائن چیٹ کریں۔
calyouth.org
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ریچ آؤٹ
IE کے لیے ذہنی صحت کی مفت معاونت

/we-reachout.org/jrvc

امیگرینٹس رائزنگ
غیر دستاویز بند لوگوں کی حیثیت سے قطع نظر انہیں استقامت قائم رکھنے اور ترقی کی منازل طے 

کرنے میں مدد کے لئے بہبود کے وسائل۔
immigrantsrising.org

اگر آپ کو بات کرنے کی ضرورت ہے تو 988 لائف لائن دستیاب ہے۔
988 خودکشی اور بحران کی لائف لائن دستیاب ہے اگرآپ ذہنی صحت کی جدوجہد یا جذباتی پریشانی 

کا سامنا کر رہے ہیں، یا صرف کسی سے بات کرنے کی ضرورت ہے۔ آپ تنہا نہیں ہیں۔
988lifeline.org

برائٹ لائف کڈز
کیلیفورنیا کے خاندانوں کے لیے ذاتی نوعیت کی مدد۔ 0-12 سال کی عمر کے بچوں کو نیند کے 

مسائل، پریشانی، سماجی مہارتوں اور بہت کچھ کے لیے مفت ماہرانہ کوچنگ ملتی ہے۔
brightlife.kids

)LEIYC( دی ان لینڈ ایمپائر امیگرنٹ یوتھ کلیکٹو
تارکین وطن اور غیر دستاویز بند نوجوانوں کی آواز کو بلند کرنا

theieiyc.org



بورڈ آف ایجوکیشن نے معذوری، صنف، صنفی شناخت، صنفی اظہار، قومیت، 
نسل یا ثقافتی پس مںظر، مذہب، جنسی رجحان، یا امیگریشن کی حیثیت سمیت 
کسی دوسرے محفوظ خصوصیت سے قطع نظر، ہر ڈسٹرکٹ کیمپس کو تمام 

طلبہ اور ان کے خاندانوں کے لیے ایک محفوظ تعلیمی زون کے طور پر نامزد 
کیا ہے۔

RUSD بورڈ کی پالیسی 3515.19: ڈسٹرکٹ کیمپس بطور محفوظ تعلیمی زون

Riversideunified.org


